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danes že trde drugače 
da so „afne" iz ljudi . . . 

Opičji je svet prisegal, 
da iz opic smo prišli. 
Danes že t rde drugače, 
da so »afne« iz ljudi. 

Če je res tako, dandanes 
svet izgledal bi tako, 
kot ga kaže ta-le slika, 
saj narobe bi ne b'lo. 

Opicam ljudje podobni 
so zelo današnji dan, 
naj bo ženska, na j bo moški, 
malo kažeta možgan. 

Le naj »afna« v fraku hodi, 
le na j smeje se v obraz 
rokoborcem, kratkolaskam, 
v družbi tej ne bo dolg čas. 

Poštno ček. račun. Conto corrente Bon la po»ta. 
V . 



II. -vrni 

Gorica. 20. avgusta. 
Odkar je Videm postal 

glavno mesto naše Beračije 
ali kakor se že danes imenuje 
dežela Težuli. so Gorici ob-
Ijubovali vse mogoče, da jo 
povzdignejo. 

Res je. da smo od tedaj vit 
deli že mnogo zastav in slavo-
lokov. tudi načrt za olepšanje 
gor. gradu je že dozorel v gla-
vi in na papirju, a Gorica še 
ni povzdignjena. 

Če dvignejo take velikane 
iz dna morja, kakor je bila 
Luzitanija vendar ni vrag, da 
bi ne dvignili par metrov višje 
nad morsko gladino tudi Go« 
rico, saj itak izgleda kakor za: 
vožena barka. Pa ne gre in 
ne gre. 

Baje začenjajo s tujskim 
prometom. S takim namreč, ki 
prinese našim trgovcem in 
gostilničarjem, tudi kaj do. 
bička, ne takim, ki nam samo 
dvigne nrah in pokvari ceste. 

Baje je res imela propa-
ganda za tujski promet lep 
uspeh. Pa kako tudi ne. Kdor 
hoče videti oblake cestnega 
prahu, ki ga fab vidra posebej 
še škropilni voz od »muniči-
pjo«, ta mora priti v Gorico. 
Drugod pač vidiš blato, čutiš 
smrad, Neapelj ima ognjenik 
in Rim papeža— Gorica ima 
pa prah. 

JjVghjte — v resnici je dos 
šla vest. da pride v Gorico 
prvi tujec, ki misli kupiti za 
dve liri blaga (katere vrste se 
ni vedelo) in popiti eno paša-
reto. 

Na Travniku so ga priča« 
kali zastopniki različnih kor* 
poracij, in so m:u ponudili 
repno kola jno na traku oslov-
ske kože, ker je bil tako ne-
umni, da je padel v past. 

Vsi gostilničarji in trgovci 
so stali na pragu in čakali, 
kam krene prvi gost, prva 
zarja Gorice, ki se s tistim hi. 
pom prične dvigati do nebo« 
tičnih višav. 

Ne bomo opisovali, kje ]e 
zapravil svoji dve liri in popil 
pašareto, da ne vzbudimo črne 
zavisti med tistimi, ki tega ni-
so bili deležni. Naznanjamo 
pa obenem sladko vest, da so 
sklenili pri vladi, da bodo vsi 
vlaki stali v Gorici po tri ure 
(kar se je do zdaj godilo na-
vadno med Gradiško in Rubi* 
jami), da bi morali potniki v 
mesto, da se mejfem spočije* 

jo od potovanja in pošteno 
pokrepčujo. 

S tem ne bo delal samo me-
stni tramvaj, kočijaži. avto-
mobili, ampak tudi celotno 
goriško brodovje sladoledar-
jev, ki bo vozilo po posebnim 

Na potovanju. 
Po Lj. Toini — Karlo. 

Vozil sem se proti Bledu. 
Kupe drugega razreda je bil 
čisto natlačen. Zraven mene je 
sedel spoštljivo rejen gospod 
z dolgimi1 kotletami. očividno 
soprog obsežne dame, ki je ta-
ko strašansko dihala in močno 
dišala kot stara fajfa. 

Poleg sta sedeli dve mladi 
deklici, ki šta se neprestano 
smejali, jemali iz svoje potne 
torbice različne pokrajinske 
razglednice Sn si jih podajali 
druga drugi. Bili1 sta očividno 
hčerki srečnega zakona debe« 
lih polovic. Gospod s kotele-
taimi me je neprestano skušal 
spraviti v pogovor. 

Moram pa takoj omeniti 
posebnost svojega značaja, 
ki je važna za vsakega, ki z 
menoj potuje. Sicer sem j ako 
dobrega in priljudnega znača« 
ja, ali kadar me v brivnici ali 
oa v vlaku nagovarja kak tu-
jec, tedaj začutim nenadoma 
v glavi močno trganje. 

Če bi gospod s koteletami 
vedel, kai se vse takrat v mo-
ji glavi godi, bi bil molčal ih 
bi si ne bil upal pripovedovati 
~\i„ da je zelo vroče in da bi 
bilo potovanje pozimi na vsak 
način prijetnejše, ker se mra-
za lažje ubranimo kot pa vro« 
čine. 

Nič n!i slutil in je prezrl, da 
je način, kako sem mu puhal 
v obraz dim, ki sem ga ener-
gično izvabljal iz cigare, neko-
liko grozeč. 

urniku med postajami in travs 
ni kom. 

Če to Gorice ne dvigne v 
oblake prahu avgustovske vro-
čine, potem je ne dvigne niti 

Čuk na paVci. 

Prezrl je celo tako nesram-
no, da mi je obljubil, pripove« 
dovati, nekoliko zgledov iz 
svojih popotnih dogodivščin, 
ki bi njegovo trditev podprl 
in nieno resničnost jasno do-
kazali. 

V tistem trenotku sem se 
spomnil, da sem doma obul 
težko okovane gorske čevlje. 
Počakal sem, dokler ni končal 
prvega stavka svoje povesti, 
nato sem ga sunil v levo no-
go, da so se mu oči krog in 
krog zavile. 

Če /je mjisllil, da ga bom 
vprašal, če ga kaj boli, se je 
strašno motil. 

Molčal stem in sem zado-
voljno, opazil, da ga je suro» 
vost mojega obnašanja dovolj 
poučila o jtlejainskfem stanju 
mojega razpoloženja. 

Kajti obrnil se je k svoji 
debeli1 polovici. 

»Pri tej vročini bli se lahko 
kaj boljšega, 'zmiailili kot pa 
potovati«. 

»TebS na ljubo vendar ne 
bomo šli po zimi na B|ed«, je 
odgovorila obsežna dania 
precej grobo. 

»Nu ja! Ali užitka tudi ni-
mam nič«. 

»Oton, ali hočeš deklicam 
tudi to veselje pokvariti?« 

Vprašanje se je glasilo ta« 
ko grozeče, da bi si nihče ne 
upal odgovoriti »da!« Gospod 
s kotletamli si tudi ni upal. 
Naslonil se je nazaj, si po-
praskal nogo in pričeli brati 
novice. 

Njegova debela polovica ga 

je še enkrat črno pogledala 
kar je zadostovala, da, ga je 
potisnila v kot za cele pol ure 
Nato je dala potezam svojega 
obraza materinsko ljubeč iz 
raz in obrnila svojo pozornost 
na svoji ljubi hčerki. 

»Ela! Tlilka! Otroka,, kaj 
iiriata?« 

Starejša, blondinka, lep bon 
bonček, je potrdila njend vpila« 
sanje z nevtojažljivim sme-
hom. % ; 

»Ah mama! Rudolfove kar* 
te!« 

»No, pokaži mli malo!« 
Ela ii je pokazala pisano 

karto. Sedel sem tako blizu, da 
sem mogel videti sliko. Debel 
študent, sedeč pri sodčku pi-
va, v eni roki fajfo, v drugi 
kupico. 

Mama je brala polglasno: 
Vi še potite 
PO gozdu in logu, 
jaz _oa znojim se 
pri mokrem tem bogu. 

Strašno je bilo, kako sta se 
nanovo zahihitali sestri! 

Debelušna dama se je do-
broti jivo nasmchljala in me 
objela s pogledom, polnim 
materinskega ponosa, 

Vedel sem, da me hoče na« 
govoriti in sem sklenil, da ji v 
tem slučaju stopim na, nogo. 
Imela je srečo, da se je vlak 
vstavil in da so se odprla, vra-
ta kupeja. 

Neki gospod je hotel vsto-
piti, ali debela gospa je ener-
gično posegla vmes, da ni pro* 
štora. 

Nastal je živahen prepir-
ček, v katerega se je spustil 
tudi mož s kotletami. Jemal 
je pogum iz zavednosti, da 
stoji na strani svoje žene. 

Začetkoma je samo pomi* 
gal, nato je prevzel on glavno 
besedo, nazadnje se je tako 
razjezil, da ga je morala so-
proga braniti. 

»Ali možiček! pomiri se 
vendar! Ti si vendar strašen 
v tej jezi1...« 

»Nak! Marjanca, kuga boš 
ti, le pust use pr' gmah! Kuga, 
iaz ne pustim, dab' pršva kaka 
krava bHzu in b' ne dava 
gmah«. 

In zopet je rjovel proti vra« 
tom kupeja: 

»Kuga pa prauzaprau misli-
te? Kuga pa vam pade u gua« 
uo? Al' ne vidite, da sedijo 
tukaj dame? Te dame so pod 
mojim varstvom, an ste me 
zastopl? Jaz absolutno ne tr-
pim . . . Vi ! . . .« • 

»Ali mož!« 
Debela polovica se ga je 

prestrašeno oklenila, kakor bi 
se bala, da bo ravnokar na 
praVil nekaj neizrekljivega. 

Energično se je strgal iz 
njenega naročja in vpil, da so 
se ji ušesa modro pobarvala. 

»U L'blani se splošno ozira 

lz nasprotovanja. 

»Kaj, tvoja žena je umrla. Katero bolezen je imela?« 
»O, ona je umrla iz samega nasprotovanja«. 
»Iz nasprotovanja? Pa kalko to?« 
»Kar tako. Jaz sam stal ob njeni smrtni postelji in sem 

ji govoril: Draga žena, nikari ne umri! — Tedaj se je ona 
obrnlila, pogledala ima srdito in izdahnila«. 



na dame. U L'blan b' se kaj 
takga ne primerilo, kuga, ste ' 
z'stopi? A se niste u Kran še 
nauči, kak' se z damam obna-
ša? Aber, vi se fleta' mot'te, če 
mislte. Jaz absolutno ne tr* 
piin. . .« 

»Mož, vsedi se! Prosim te...« 
»Nak, Mrjainoa! Zapovni 

si! Jaz mu'm že dau zastopt, 
kuga se prau Iblanska srajca! 
Bogami, an b 'ga! . . .« 

V tem trenutku je prišel 
sprevodnik in poizvedoval, 
čemu tak hrup. 

Gospod zunaj mu je vse 
razložil. 

Sprevodnik pa je »konsta-
tira'1«, da je v kupeju samo 
šest oseb, predpisano pa! jc, da 
je prostora za osem oseb. 

Potisnil je gospoda skozi 
vrata, jih zaprl in zažvižgal, 
nakar se je vlak premaknil. 

Gospod s kotletami se je 
nagnil skozi okno in zaklical 
uradniku z rdečo kapo: 

»Seveda! To je kranjska 
manira! Čisto po kranjsko! 
An b'ga, dab zletel v Savo!« 

Ko ni našel odgovora, se je 
naslonil nazaj in je gledal mu* 
čeniško okrog sebe, kakor da 
bi mu nikdar ne stopil na 
nogo. 

Opazoval sem novega so-
potnika. Dobro rej en, svetlo-
las gospod. Njegove vodeno 
modre oči so gledale nera-
zumljivo v svet.. Na njegovih 
debelih prstih se je blestelo 
pet ali šest prstanov. 

Moral sem jih opaziti, ker 
je često dvignil svojo desno 
roko z lepo gesto na usta in se 
popraskal. 

Poskušal se je po vrsti vsem 
trem deklicam nasmejati, to-
da srečal je le mrzle in nepri-
jazne obraze. 

Debela gospa ga je gledala 
s pogledi, ki so ga presunjali 
skozi in skozi 

Čutil se je zelo neprijetnega 

in hotel prekiniti ledeno mol* 
čanje. 

»Oprostite, gospoda moja, 
bil sem proti svoji volji prisi-
ljen vstopiti v ta kupe in v 
resnici mi je žal, da s svojo 
navzočnostjo motim«. 

Nihče ga ni poslušal. 
»Lahko mi verjamete, da bi 

se rajši vozil v praznem kot v 
polnem kupeju. Še posebno, 
če se kadi. Jaz sem namreč 
tenor«. 

Pomen njegovih besed je 
bil velikanski. 

Vse,tri mlade dame so ga 
živahno pogledale, mama, pa 
si je gladila gube. ki so se jede 
kazat] na njenem čelu. 

»Ali ste vi pevec po pokli* 
cu?« je vprašala. 

»Seveda!«, je odgovoril go-
spod s pikami na obrazu, »Jaz 
sem član ljubljanske opere, če 
dovolite: Škrjančkovič Stani-
slav je moje ime«. 

»Ali greste mogoče na leto-
višče?« je vprašala debela da-
ma zopet. 

»Da, Sem imel neke oprav-
ke pri mojemu kolegi Marja* 
nu Rusu tu v Kranju«. 

»Ali ste igrali v operi »Fik-
torček Pisklež«. ki sem jo vi« 
dela zadnjič?« 

»Naravno! Marjan je pel 
bas, jaz pa tenor, če dovo-
lite«. ' : ! ;! 

Začuden nemir se je dvi-
gnil v kupeju. 

»Ela! mama! Tilka! »Flik-
torčku!« To je vendar božan* 
sko! In kako to pove! Ali ni 
sladek? O, mora nam kaj na-
pisati v album!« 

»Otroci! Ne smemo- gospo* 
da s takimi stvarmi nadlego-
vati«. 

»Ah, mamica!« je prosila 
starejša »pomisli samo, kako 
bodo gledali naši doma na Vi* 
ču, če bomo imeli v albumu 

Pomenljivo. 

O zdravijenec (k Jičerki gospodinje). Vi ste rni tako 
lepo stregla med boleznijo, da res ne vem, kako naj vam 
poplačam. j I : > 1 : 

Gospodična. Jaz ne vem, kaj naj bi rekla, sicer pa že 
veste, da je moja zaroka razdrta in sem prosta. 

verz, ki ga je napisal resnični, 
pravi operni pevec. Prosim! 
Prosim! Gospod!« se je nag-
nila mehko k g. ŠkrjančeViču 
in ga pogleda z vsemi čari 
svojih oči. 

»Ali se ne boste hudovali?« 
je vprašala mati. 

»Ali proslim, kako morete 
kaj takega misliti? je odgo-
voril Stanislav Škrjančevič, 
čutim se neizrečeno srečnega, 
kadar morem storiti tako le-
pim mladim damam kako u* 
slugo«. 

Obenem je pogledal vsako 
s svojimi Vodeno modrimi 
očmi in se ji prijazno sladko 
nasmehi jal. 

Gospodična Ela mu je sra* 
mežljivo ponudila spominsko 
knjigo in svinčnik. 

Vrtel ga je v roki in gledal 
v strop. 

»Če bi le vedel, kaj vam na-
pišem?« 

»O prosim! Nekaj, samo da 
bo! Eno vrstico. En verz«. 

»Mogoče kaj iz Wagnerja?« 
Stanislav Škrjančevič je iz* 

govoril ime tako. kot bi se pi-
salo s tremi »a«. 

»Sijajno! Da, to bo pre-
krasno!« 

»Tako mi je žal«, je rekel, 
»da se bom moral na bližni 
postaji posloviti od tako lju-
bezniva družbe. Ali saj res, vii 
boste veseli, da se je vsiljevec 
umaknil«. 

»O, kaka škoda! Mama! Ah 
moj Bog, kako morete mi« 
sliti!?« 

»No gotovo sem nekoliko 
motil«, je mislil tenor s malim 
poklonom proti gospodu s 
kotletami. 

Ta je čutil, da mora nekaj 
rečj. 

»Ah. pardon! V resnici ni* 
sem nikakor slutil, spoštovani 
umetnik, a l . . . « 

Ni mogel več naprej, kajti 
njegova žena ga je vrgla z o* 

Prijatelj, rešil si i Mm!1 
(Po L. Simonu priredil Karla). 

Bil sem namreč štatist v tejatru 
na Dunaju in sem nastopal pri vsaki 
žaloigri, na najsibo pri vsaki komediji. 
Čisto vse jih znam na pamet. Ah, to> so 
bili lepi časi takrat, kaj vse sem doživel 
in dosegel kot štatist! — Občinstvo se 
je vedno veselilo, če sem nastopil jaz v 
kaki igri. — Tako smo nekoč . igrali na 
Dunaju neko žaloigro — ne vem več, 
kako se je že imenovala, bila pa je j ako 
lepa! 

V petem dejanju je prišlo do neke 
bitke med Rimljani in Grki. — No, ome-
niti moram, da takrat še nisem vedel, 
da so bili kdaj Rimljani in Grki na 
svetu. Slšal sem pač, da so razen Kranj-
cev na svetu še Nemci, Rusi, Hrovati 
in Italijani, ali Rimljanov in Grkov ni-

sem poznal. V žaloigri torej sem bil jaz 
voditelj Grkov in sem stal s svojo voj-
sko, ki je štela osem mož, za kulisami, 
pripravljen, da takoj planem v boj. Rim* 
liani pa so stali pripravljeni na odru. 
Čakal sem s svojo, osem mož močno 
vojsko, da me pokliče režiser .na oder. 
Nenadoma zakriči po nemško: »'Raus 
Griechen! Raus Griechen!« (Ven Gr-
ki!) Jaz ga gledam, on gleda menfe: 
»Raus Griechen!« Jaz pa sem mislil, da 
je rekel »kriechen« (plaziti se) in da me1* 
ni, naj se priplazimo na oder. Vležem se 
torej takoj na tla — včemer mi je; sle* 
dila moja vojska, broječa osem mož — 
in se lepo priplazimo po vseh štirih na 
oder proti Rimljanom, ki so se pač 
kraljevsko veselili. Toda, ploskanje ob-

. činstva, da bi vi slišali! Nihče izmed 
najboljših igralcev hi ta večer tako uga-
jal kot jaz s svojimi osmimi Grki, — 
Nekoč drugič smo zopet igrali neko ža-
loigro. V tretjem dejanju je bil glavni 

junak ubit in morali bi ga pozneje ubi-
tega prinesti na oder. No- baritonist, ki 
je pel to ulogo je bil preveč komoden, 
da bi se pustil vlačiti po odru. Zato sem 
moral doigrati do konca njegovo vlogo 
jaz, ki sem mu bil obenem tudi zelo po* 
doben. Vleči bi se moral na nosilinice. 
Storil sem. Nato so me pogrnili z veliko 
plahto in režiser je še pripomnil: »Odeja 
mora truplo popolnoma pokrivati! Da 
mi ne odkrijete nosilnic!« Vse dobro! 
Pride prizor, v katerem me bi morali 
prinesti na oder. Zgodi se! Ležal sem 
sredi odra, dobro pokrit. — Nenadoma 
stopi neki igralec k nosilnicaim in poje: 
»O! Da sem ubil moža, ki me ponoči je 
tatinsko zalezVal!« — in da bi pokazal 
truplo cesarju, mi je potegnil raz glavo 
odejo in ležal sem odkrit! Saprament, 
sem pomislil, režiser je vendar rekel, da 
mora odeja truplo čisto pokrivati! Po-
vlekel sem torej čisto mirno odejo nazaj 
čez glavo! Tedaj se je začelo-! Občin« 



strim pogledom zopet nazaj 
na blazine. 

No in ker je vlak obstal. 
Staničiav Škrjančeviič se je 
dvignil in poslovil z nebroj 
prikloni in krepkimi stiski 
rok. 

Zamahnil je veselo s klo-
bukom, ko smo se Odpeljali 
naprej. Gospodična Ela mu je 
mahala z robcem v pozdrav in 
šele čez dolgo časa je stopila 
od okna. 

»Škoda, dal je že izstopil!« 
»On bi gotovo še ostal, če 

ne bi nekdo tako surovo ne 
nastopal proti njemu«, je re* 
kla mama z velikim povdar-
kom. 

Gospod s kotletami se je 
poglobil v časopis, ki ga je 
branil pred ostrimi pogledi 
soproge. »' 

»Bog ve, kaj je napisal v 
spominsko knjigo?« je vpra-
šala Tilka. 

»Ah, da, v spominsko knji-
go!« Ela jo je odprla in čitala: 

»Spoštujte umetnike, 
če hočete, da bodo vaše li* 

vade polne rož«. 
»Kako lepo! Kako globoko!« 

so vskliknile hčerke. 
»To je iz Wagnerja«, je pri* 

pomnil njih oče in pogledal 
čez oasopis. 

»In je očiten opomin, da se 
ne smemo tako surovo obna-
šati proti božanskim umetni* 
kom!« je rekla mama. 

Gospod s kotletami pa se je 
hitro potuhnil za časopis. 

Janez Tolmač. 
Ob izbruhu svetovne vojne 

je odšla neka stotnija bivšega 
97 p. p. na bojišče. Pred od-
hodom je poveljnik, neki 
nemški stotnik, nagovoril vtv 
jake v nemškem jeziku, ta* 
ko*le: 

Burschen! Shevvarze Woi-
ken z-iehen am politischen 
Horizonte. Verhiillt euch in 

den Mantel der Tapferkeit 
und folgt dem Ruhme eurer 
Vater nach. Gedenket, was 
ihr eurer Fahne geschworen 
habet; wer diesen Schwur 
bricht, verfallt in die Hande 
der rachenden Naemesis! 
Feldwebel Slovenisch! 

Janez, ki je mislil da je 
prav razumel prestavi: Fantje! 
Gospod gautman so reki, de 
se zbiraj a črni oblaki in de 
buo dež. Zatu se v montle 
zavite pa se ruma na pite. Pu-

MALO POTRPLJENJA. 
»Ma, gospod, vi ste sedli na 

moj klobuk!« 
»Malo potrpljenja, počakaj* 

te minuto, da prečitam ta-le 
članek, potem bomo pogle-
dali, čigav je!« 

NAPAČNO RAZUMEL. 
Tramvaj! Gospa: »Zakaj 

niste ustavili, ko sem vam da-
jala znamenje z roko?« 

Sprevodnik: »Ah, gospa, 
sem mislil, da mi pošiljate po* 
ljube«. 

m!isl'te, kaj ste vašem Franc* 
kam oblubil'; tist ke bo to 
pr'sego prelomu, ga dubi rek-
ii u ngsunterof icir Nemeček v 
ruoke! 

Nadčloveški smeh. — Stot-
nik, ki abotnosti ni razumel, 
se zadere: Was lachen die 
Kerle? Das ist eine verfluchte 
Indolenz! 

Feldwebel (narednik): Tiho! 
Gospod gautman so rekli, da 
se ne sme smejat, k d o r ni 
Dolen'c. »Tubili«. 

TOD A . . . . 
Pisatelju »Povejte mli res* 

nično, kaj mislite , o moji 
drami?« 

Kritik: »Nikar me ne vpra-
šajte, ste prevelik orjak«. 

MED PRIJATELJICAMI. 
Gospodična Goska: »Ti, 

kako lepo je biti soproga ofi-
cirja? Koliko časti in okra-
skov !« 

Gospodična Šema: »Goto-
vo in poleg tega še godba pri 
pogrebu!« 

[Nova uganka. 
Moj starejš i sin je dvakra t toliko 

star kot moj mlajši, jaz sem petkra t 
toliko star kot moj starejši sin in moj 
oče je dvakra t s tarejš i od mene. Če 
prištejemo še leta moje matere, ima-
mo skupaj 149 let. Moj oče bo v 20 
letih toliko star kot sva danes jaz in 
moja mati. 

Koliko let ima vsak izmed nas? 
Kdor bo izžreban, dobi v dar 

knjigo. 

Rešena uganka. 
Kako spremeniš 666 v drugo za 

polovico od tega večje število, ali za 
tretjino od tistega, ki nas tane? 

Cisto enostavno. 
Napiši 666! 
Dobro! Zdaj pa list zasukni in do-

biš 999. ' 
P a si se tako dolgo mučil z glavo. 
P r a v so rešili: 1. Anton Kmet, Tr -

bovlje. 2. Milan Paušič, v . Morejli 3. 
3. Anton Uršič, Polhovgradec . 4. Pi-
pan Danilo, Preser ie . 5. Masten Ga-
brijel iz Vojščice. 6. Mari ja Golež, 
Maribor. 7. Karel Malalan, II. Bistri-
ca. 8. Bašin Anton. Volosko. 9. Biz-
jak Andrej , Kal. 10. Pe r to t Boris, 
Maribor. 11. Sovš Mirko. Tržič. 12. 
Franc Kravos, Scorcola 205. 13. Za5 
vrtanik Leopold, Kanal. 14. Šuligoj 
Josip, Kanal. 15. Savelli Josip, Sem-
pas. 16. Cahar i ja Dragica, Nabreži-
na. 17. Adela Čokeli. Trst . 18. P a v -
či Horvat , Col. 19. Rosa Josip, Št. 
Vid. 

Izžreban je bil Milan Paušič, v ia 
Morelli št. 3. 

UŠI. 
Neka kmetica je prišla v le-

karno po prašek proti ušem. 
Dejala je, da je dekla molzla 
kravo in je pri tem zapazila, 
da ima uši. Lekarnar ji je dal 
prašek, mejtem pa je prišla 
lekarnar jeva žena in začela 
sta govoriti, klepetanja ni bilo 
konca, da je pretekla ura, ko 
sta se govorjenja željni žen* 
ski poslovili druga od druge. 

Tedaj je dejal lekarnar: 
Vzemite še en zavitek pra* 

ška, samo eden bo zdaj pre-
malo«. 

»Pa zakaj?« 
»Zato ker s.o naše uši med 

tem časom že davnaj stare 
matere postale«. 

Sezija nesreč. 

Prvi. »Kako se drznete prileteti na moj trebuh?« 
Drugi. »Kaj morem jaz zato, čg me je vrgel ovinek 

v jarek«. 
Prvi. »Ali — prosim vas, kako se vi vedete. Jaz sem bil 

preje tu nego v i . . . « 

stvo se je nepopisno radovalo, da sem 
tako dobro zadel svojo ulogo, iin mi je 
to svoje priznanje razodevalo v burnem 
ploskanju. — Tgdaj m.i povleče drugič 
igralec odejo raz glavo — no — tedaj pa 
je zraste! moj umetniški ponos, vsedel 
sem se kvišku in zakričal igralcu: »Ne-
hajte vendar enkrat z neumnimi šala-
mi.. režiser mi je vendar rekel, da moram 
ostati čisto pokrit!« Nato sem zopet 
legel nazaj in povlekel mirno odejo čez 
glavo. —- Čuj te, takega ploskanja še živ 
dan nisem čul. Betetto, Šimenc. Marija 
Veta in Putjata so bili že večkrat zelo 
aplavdirani), a tako kakor jaz takrat, pa 
še ne. — Toda, pustimo to, čas je, da 
mislimo na našo žaloigro. Igralcev mi 
milosti j ivi gospod ni nič angažira1! — 
poiskal seru si jih torej sata med naši-
mi domačini kmeti —• pod mojim vod-
stvom mislim, da bodo že za siilo igrali. 
Žaloigro sem spisal jaz in napravil sem 
jo čisto kratko in jedernato. Nastopa 

nalmreč neki hudobnež, nekak intrigant, 
kakor pravijo pri gledališču, ta zasleduje 
nekega čisto nedolžnega človeka. Jaz 
nastopam kot njegov rešitelj, prebo* 
dem hudobneža in rešim tako neddlž-
nost — to ie vsa stvar. 

GLAS {za odrom): Da, da, gospod 
Zamošnjak so že tu, kar naprej! 

ZAMOŠNJAK: Aha! Že prihajajo 
moji igralcj! (odpre vrata). Kar notri, 
kar notri! No. "edaj bomo pa stvar 
opravili! 

2. PRIZOR. 
Zamošnjak, Miha in Peter. 

ZAMOŠNJAK (ju pelje pred ob-
činstvo): No, kaj pravite? Ni to lepa 
dvojica umetnikov? Za žaloigro kakor 
ustvarjeiia! (In fantoma). No, čujta! 
Povej ta m i po pravici, ali ste že kedaj 
videla kako igro? 

OBA (smeje): Nje!! Na-a!! 
ZAMOŠNJAK: Nič ne de! Takoj 

bosta razumela! Pazita torej; m isti ta si. 
da zasleduje neki popolnoma propal, 
hudoben človek čisto nedolžnega. Ali si 
moreta to misliti? 

MIHA: Na-a. 
PETER: Ja, ja! 
ZAMOŠNJAK: Aha! (kazoč na 

Petra). Ta bo! Talent! Že razumeva! 
Ta j e jza propalega, hudobnega moža ka-
kor ustvarjen! 

PETER: Kdu? J'st? (dvigne roko). 
Vi, tega s pej n'pcstim dvak't rječt, 
drgači.... (pokaže z roko kot bi hotel 
udariti.) 

ZAMOŠNJAK (mireč ga): Ali 
Peter! Pa saj ne mislim zares! To je sa-
mo.... samo šala! 

MIHA: Ma vejste kej. P'jter ne 
pozna špasa! Van kar udari! 

PETER: Ja, udart pej znam! 

(Dalje.) 



Jaz plesnivi starec 
sem v senco zbeži i al, 
ter vrste ti spisal 
in Čuku poslal. 
Prav k sreči porosil 
je dežek hladan, 
da ženskam osvežil 
bolj golo ie stran. 

Da solnce vipavsko 
sežgalo res ni 
vseh bedr, plečet in 
vseh suhih kosti. 
Res mnogo od ženskih 
bi še načečkal, 
a urednik me starca 
kar v koš bo zagnal! 

Gostilna ,,prl Oslu". 

Gost: Zadnjič sem se pomotil. Šel sem k vašemu so-
sedu, ki ima tudi napis »pri Oslu«. 

Krčmar: Nemogoče! Kako se morete zmotiti! Jaz sem 
pravi Osel. oni tam je slepar. M l j >..!,! H ; ; Ji j ( 4..} 

Spisal: Čvekalov: 

Razstava M i l i plečet 
(15. avgusta v Logu pri Vi-

pavi.) 
Po sejmu sem hodil 
omame pijan, 
polglasno sam s sabo 
čvekal tja v en dan: 
Zašel sem li? Morda 
sem v Afriki že? 
Povejte mi vendar, 
vi božji ljudje! 
Pred leti, ko bival 
sem jaz še doma, 
oblečena bila 
dekleta so vsa. 
Zdaj — sveta nebesa, 
glei tukaj, glej tam, 
dekletam boš videl 
celo doli v hram. 
Debela plečeta, 
tam rebro suho. 
in gosje vratove, 
kosmato nogo. 
To vidi se ženski 
od zadnje strani, 
od spredaj — na i urno 
vsak fant zamiži. 
Ker videl boš žensko 
res golo do popka, 
da mene, še starca, 
po trebuhu robka. 
Po svetu res videl 
sem ono in to, 
spričujem vam z mojo 
zdaj sivo glavo: 
da tako nagoto 
le mesto ima, 
kjer ženska brezdelna 
jo drugim proda. 
A kmečkim dekletom 
njih pridne roke 
odrežejo kruha, 
to vsakdo že ve. 
A moda, da skoraj 
bi vzel jo hudič, 
na sebi nosile 
obleke res nič. 
dekleta ne bodo, 
pa tudi žene 
enako z dekleti 
kar nage lete. 
Hudiča, če vstvarjen 
si prav iz lesa. 
te gane, ko tofko 
boš videl mesa; 
ter bele, rujave 
in črne polti, 
ni čudno, po žilah 
če vre ti že kri. 

POGOVOR N A KRIŽ-
POTJU N A BANJŠICAH 
^4na; Viš ju, pa čje si bla? 

Sa si naštimana, kokr na 
majnc! 

Mica: Ki prašaš! A ni ta 
puot za u Garicu! 

Ana: A, u Goric si bla! Ki' 
si ukupavala? 

Mica: A vaj malora, ki ti 
čem kupovat ! No krilo an pa 
an dolenje s špicami s'm kup-
ita an pa an buštin. Naš ta 
stari je tak špikulant! Samo 
100 lir mi je dau. Je reku, 
da sa mi je ukupu že 6 kril an 
3 pare šuolnov od božiču, da 
ki čem še j'met. 

Ana: J'st srn pa ukupla že v 
pandiljek, kar sm mislna. — 
Pa kaicete j'maš zidane? 

Mica: Ja. Sa druzih na nuo-
si nobena več! 

Ana: Benj, u nedilju bo 
fanj! Dab' le d'žja ne blo! 
Ma so fanj naši puobi, da na? 
pravjo bal. Nas je trkaj to na 
Benjšcah, lahko bi usaka ne-
dilju plasale. 

Mica: J'st samo komej ča-
kam. Muoj mi je reku, d'a mu 
muorem dat kaku špilu za šjair 
pu, adnu pa za na klobuk, ad-
nu pa za na korat. 

Ana: Sa tudi muoj mi je 
reku, da nej mu le prnesem 
štabu, da buo i'mu monkor 
štiri take špile. Vsi čejo 
j'met. 

Mica: Moram jet. Bom mo-
gla še jet must an pa turku za 
večerju strgat. 

Ana: Zbuogata. Mliica! — 
Ti, mi posuodiš škarje za ri-
cote? 

Mica: Ti že prnesem sama. 
Zbuogom! 

O l 0 f I n V i d i . 

Sva fantiča mlada 
se skupaj dobila, 
da pesem bi lepo 
tu vam izročlila. 
Ker sta razpoloženi 
za se možiti, 
pa daimo se Čuku 
zdaj priporočiti. 
Rada bi vedela, 
kol'ko sta stari, 
a da ne bosta 
preveč lagali. 
Ker mi zdaj hočemo 
vedet resnico, 
ako pa tudi 
ta list gre v Gorico. 
Čukec v Gorici 
bo vse raztolmačil, 
samo ne glejte, 
če v koš vas bo stlačil. 
Menda res da nisva 
prav bistre glavice, 
vseeno nas ljubijo 
mlade deklice. 
Zato se želimo 
še z vami seznaniti, 
sladke poljubčke 
za vas le ohraniti. 
Če bosta se deklici 
v nas zaljubili, 
ni gvlišno, da ne bi se 
kdaj poročili. 

France in Uršič. 

Zakaj? Zalo. 
Zakaj sk lepa jo učenjaki , d a izhaja 

č lovek iz op ice? 
Zato, k e r poseduje v veliki mer i 

njeno najznači lnejšo l a s tnos t : posne-
man je v s a k e neumnost i . 

Zakaj je vo jašč ina p o t r e b n a ? 
Zato, ke r bi d rugače imela d r ž a v a 

p remalo s t ro škov in p r e v e č dena r j a . 

Zakaj pošil jajo k nam učitelje iz 
Sicilije in Kalabr i j e? 

Zato, da se bodo naučili s lovensko 
od naših otrok. 

Zakaj še pošil jajo k nam učitelje 
iz Sicilije in Kalabr i j e? 

Zato, k e r jih je p r e v e č v Kalabr i j i 
in Siciliji in je tam p r e v e č šol in 
p r e v e č nezaseden ih mest . 

Zakaj s ta se P a s i č in Radič zd ru -
ži la? 

Zato, da se bos t a zopet razdruž i la 
po znanem latinskeiji p r e g o v o r u : 
P a x p a r a t bellum (mir p r ip rav l j a 
vojno) . _ 

Zakaj j č d e n a r ? 
Zato. da ljudje umira jo od pohle-

pa po njem. 

Zakaj je gosp. Valer i ja vpraša la 
Mar ico da na j ji obr iše nos? 

Zato, ke r ie bila po t rebna , ker ni 
imela robca. 

Z a k a j k ro j ač in m a l a v a r n is ta mo-
gla priti do spo razuma z a r a d i dveh 
s to l ic? 

Zato, ke r je bila M a k s o v a učenost 
o r e m a j h n a , ke r ni mogel š te t i od l 
do 2 ali pa si je preds tav l ja l , da so 
vse St. P e t e r s k e stolice n a p r a v l j e n i 
zani. ..... J . . . . 



vt. 
Iz vojaškega življenja 

SANITETNIH REVEŽEV V PARMI. 

Troben ta . Ta - t a - t a , »sveglia«. Hi-
tri skoki iz zaprašen ih »brand«. pol-
glasno šepe tan je , šumenje , skoro še-
iest ozkih rekru t sk ih hlač — mrzl ično 
in naglo umivanje , na to pa en sam 
skok k »taškapanom«, panjoka , ga-
ve ta , k a f r a . . . . Spe t zadon i h r i pav i 
glas trobente., ki o d m e v a po pust ih 
hodnikih tihe v o j a š k e bolnice, v ka-
teri se mehanično giblje 130 sani te t -
nih r e v e ž e v , ki so prisiljeni poslu-
šati na j raz l ične j še - m a s t n e nas love , 
p r iha ja joče iz ust avanz i ran ih be-
dakov . 

Brzo t ekan j e ozkohlačih r a m a z a r -
jev, ki so že v nas ledn jem hipu vs i 
obdani od praha , ki se v i je k rog njih, 
da se ti zdi, da vidiš čarovnice , ki 
jašejo skozi ob lake na svojih b r e z o 5 
vih metlah. 

Vedno nov i pr izor i se v r s t e d rug 
za drugim v zelo kra tk ih pres ledkih . 
Dolga v r s t a Vojaških p i sa r j ev , z zelo 
svet lo hlačno zadnjico, k a t e r a je po-
dobna pe tdese t svečni elektr ični ob-
lonici. Za njimi pa ponosno — 
pardon — skl jučeno s topa jo z d r a v -
niški, v bele jopiče zavit i , po v s e m 
telesu se t resoči adjutant i , ki se ne-
znansko boje p ržona , k a t e r e g a pa ti 
revež i n a j v e č okusijo. P o večini so 
to bivši medicinci, doktor j i in akade-
miki, srednješolci , to re j vsi zelo po-
nes rečen i tipi — izbrani osli. 

Zuna j se čuje rahlo d r san j e metel 
— v uradih tiho, ne rvozno šk r ipan je 
s tar ih peres , ki šv iga jo z neznansko 
brzino DO pap i r j a deviški belini, o-
skrun ja joč jo in pušča joč z a seboj 
tuberkulozne , bak te r jo log ične , gono-
koške in slične učene in neučene 
zd ravn i ške izraze . — Karak te r i s t i č -
na, a nad v s e ne razuml j iva , e legan-
tno - mač j a p i s a v a š tudi ranih z d r a v -
nikov da misliti ubogim funi jem, ki 
jim žalostno kloni g lava nad debe? 
limi, obširnimi registr i . T a nes rečna 
bit ja ž ive š e samo ob misli na že v e č 
t ednov se vozečo in potujočo! dena rno 
nakaznico, k a t e r a pa le noče in noče 
priti . 

Rapor t . . . P a r bledih kapel , v č a -
sih tudi k a k s ta r vo jak , k i ni znal, ali 
pa se je z a hipu pozabil spoš tova t i 
vo jaške t r d e zakone , sledi s t a r emu 
marescialu , ki s t rumno k o r a k a prot i 
direkci jskim v ra tom, k a t e r a so ob 
takšnih pri l ikah vedno na s t e ža j od-
p r t a 

Cuj . smeh, ki se po lagoma, v v e d n o 
bol j na rašča joč ih tonih sp remin ja v 
znani avs t r i j sko-of ic i rsk i g roho t , na -
to pa popolnoma v t ihne . K r a t e k od-
mor . . . S o d b a . . . S povzdignjen im 
glasom govor i m a j o r : »Deset dni 
st roge ječe s pos tom — če t r t l i t ra ri-
c inovega olja — consegna — konec, 
čuje se še u d a r e c pe t a in tišina za-
v lada . Tu pa t a m se še sliši zamolkel 
krik, k a k e g a bolnika, k a t e r e g a kožo 
mesar i s tar i za r jeve l i operac i j sk i 
nož, a to se presliši , zaduši ga močni 
glas šp i ta l skega zvonca , ki vabi bol -
nike, ka t e r i so že napol ozdravl jeni , 
k maš i v špi ta lško kapelico. — Zopet 
pokoj. . . . 

Novi čisti glas t roben te — mena-
ža. Čuje se sk r ivnos tno Topotanje 
»gavet« , iz ka ter ih se kadi čudno di-
šeča juha, v ka t e r i se je kuhalo in 
peklo zmrzn j eno meso amer iških bi-
zonov. C m o k a n j e ustnic . 

Po ldan . Ta- tas ta , poje že v n e v e m 
k a t e r o k r a t t roben t ia . . . Silenzio . . , 
Dve uri t r a j a g r o b n a tišina. Svegl ia . 
Začenja se p re j šn je živl jenje. 

Urni kaza lec k&že pet. Na obrazil i 
vseh se pojavi k o m a j y iden nasmeh 
— v e č e r j a in »libera uscita«. Hitr i 
Koraki po umazan ih t ro toar j ih , ne 
p r e v e č lepo d išečega mesta , k a t e r o 
leži sicer na lepi veliki ravnini , a ko 
se s p r e h a j a š po umazanih mes tn ih 
ulicah- se ti zdi, da ie to mes to ne-

kak izpl junek s ta r ih E t ru skov , ki so 
nekoč prebival i v njem. 

Korak se us tav i pred kinom. Ka-
pele vs topi jo — prične se p reds t ava . 
Oči s t r m e na vel iko k v a d r a t n o plat-
no, k jer se o d i g r a v a j o s t rašn i ali pa 
zelo smešni prizori , ki v z b u j a j o v 
kapelah obup, smeh, pomilovanje , 
obenem sploh vse , ki m o r e in zna 
čutiti edino le mlad človek, kot je le 
kapelon. Ko se r e k r u t o v e oči napa -
sejo ob teh »amer ikanadah« , in ko te 
uboge san i te tne s i rote izstopijo, jim 
že zadoni na uho d isharmoničen glas 
t robente , ki n a z n a n j a deve to uro . 
Vsak se še oglasi pr i apelu s k rep -
kim ali nek repk im »presente« in 
hajdi h i t ro v brando , če nočeš, da te 
zapre jo v špi ta lško klet med pod-
gane. 

P s s s s t ! T a a a a - t a a a a - t a a a a , zadoni 
ža los tno pos lednj ikra t t r oben t a — 
mir z a v l a d a po v s e j bolnici, čuje se 
samo globoko dihanje plečekr ižnih 
s i romakov in pa tiho s topan je mla-
dega še mlečnozobnega »serženta«, 

Pisma. 
IZ MONZE 

Došiljajo lepe p o z d r a v e novi slovenj: 
ski karabir i jer j i f an t j e izpod Genove . 
Mar in šek Andre j , B r e z j e ; Simčič 
Filip, Ube l j sko ; Lumber F r a n c , Sla-
v i n a ; D e b e v e c Edo, S l av ina ; Ženko 
Ludovik, Slavina . 

POZDRAV IZ GENOVE. 
(Bran i škemu p r o s v e t n e m u druš tvu. ) 

Zelo nas je razvesel i lo , s lovenske 
vo jake tukai v tujini, ko smo izve-
deli, da se je v našem ro j s tnem k ra ju 
oživela tudi n a š a mladina. Iz v sega 
s rca , kl ičemo in želimo, da bi u s t r a -
jalo in napredova lo . — Majdič Anton 
in Čehovin Franc . 

IZ FIRENZE 
pošil jajo tople p o z d r a v e fan t je vo ja -
ki letnika 1905, ki služijo pri 69. 
pešpolku »fan te r ia buffa« v Firenzi . 

Marinič Rudolf, Vedr i jan pri Go-
rici ; Kancut F ranc , Vedr i j an pri Go-
rici; S a r d o č F r a n c . P r o s e k ; Kropš 
Ivan, Idr i ja ; S imoz Franc , Breg in j ; 
Sel jak Anton, Idr i ja ; Koren Jožef , 
Š tever jan . ; Ke r ševan Albert , Grad i -
šče ; Volk Jožef , Št. Vid pri. Vipavi ; 

ki kot m a č e k pazi in posluša-, če bi 
še kdo dovolil s amo rahel šepet ali 
pa celo opazko ; hi tro bi bilo po njem. 
Zapisan bi bil in nas lednje jutro bi 
bil go tovo spre je t v avdi jenco pri g. 
major ju , ka te r i bi r e v e ž a obdaril , 
s porci jo »pržona«. N e p r e t r g a n 
molk, nihče si ne dovoli , smrča t i , tu-
di ko je s e ržan t že davno odšel . Se-
da j pa se začne v tej pravl j ični tišis 
ni naglo pikanje s tenic, ki v vso čast 
svojemu rodu, izborno v r š e svo j 
nočni k r v a v i poset . A glej čudo! Ven-
dar iz ust teh bednih r e k r u t č k o v ni 
slišati na jman j šega vzd iha . P o t r p e -
žlj ivost , ki se lahko p r imer j a z Jo-
bovo, ki je tako lepo popisana v 
»starem tes tamentu« . 

Span je pravičnih se nadal ju je do 
petih z iu t ra j in potem se ponavl ja 
spet vedno ista komedi ja , ki se ime^ 
nuje ž iv l jenje v o j a k a v modern ih č a -
sih ali bol jše in n a t a n č n e j e : Iz vo-
jaškega ž ivl jenja sani te tnih r e v e ž e v 
v Pa rmi . 

Laza r Franc , Sko la ; Ber lot Ivan , Ka* 
na i ; M a k u c Jooef , Slapnik pr i L a p u ; 
Cepa r Jožef , Goren je L e ž e č e ; Kobe-
ro Miha, Kozana . 

Praviio. 
Pravijo, da se naha j a na R a k e k u 

neka gospodična, »Bubbikopf«, k a -
t e r a se imenitno r a z u m e na kal i-
b e r 15. 

Pravijo, da je poizkusil neki r a -
keški »Don Juan«, ubiti d v e muhi n a 
en mah. P a glej ga spaka ! Muhi s t a 
spregledal i n e v a r n o s t , se sporazu-
meli, ter prešli iz defenz ive v ofen-
zivo tako, da se s e d a j ubogi »Don 
Juanček« k o m a j o t resa š rapne lov , 
g rana t , in ka r ie še na sve tu ostalih 
jezičnih dobrot , ter ie pri v s e m u špa-
su z r a v e n se shujšal za par kg. 

Pravijo, da kdor j e hotel plesati pri 
Bajti, se j e mora! poslužiti sveče, ne-
kateri so se celo poslužili mangane la 
„Ta-pa-ta". 

P.-f.«*ja isto da n e bodo več 
držali „bnla", ker niso prišle „pupe" 
plesal s urvega Ben fala1 . 

P rav i io , da je v Posto jn i zmanjka lo 
pr is tnega t e r ančka v vseh gosti lnah, 

ker so se p a r k r a t zagnale v n jega 
r a k e š k e p i jandure ter ni popolnoma 
nič čudnega , ako se Pos to jnc i jezijo 
nad t ako b r a t s k o požrešnos t jo . 

Praviio, da je bil r akešk i gospodine 
»Jaka«, oba p r a z n i k a jako soliden. 
Čuk na palci se je hotel p repr iča t i o 
istinitosti te solidnosti, ter je poletel 
na inšpicirungo v »Bakov« h ram, ter 
konšta t i ra l , da se je gospodine J a k a 
res drža l j ako solidno. Že je hotel od-
letet i t e r mu vpisa t i redki solidni 
p razn ik v »Kredit«, k o zag leda raz* 
o č a r a n n e da leč od njega polno napol 
p rebav l jen ih zemeljskih dobrot . Hi t ro 
je spremeni l »Kredit« v »Debet « in 
ukoril j avno mnen je s tem, da je po-
slal v s a k e m u naročniku Č u k a po 
edno pra t iko , v ka te r i je debelo pod-
čr ta l sv . »Urha«. 

Pravijo, da v »Herrengass i« , (se-
v e d a tudi n a Rakeku) , nes t rpno pr i -
čakuje svo j ega f an ta od v o j a k o v 
neka gospodična, ka te r i se prece j 
ma j e obljubljeni sv . zakon pod no-
gami. Ko je Čuk to izvedel , je p r a v 
po sa lamonsko vzdihni l : Nebo je vi-
soko, a Macedon i ja daljoko. 

Praviio, da je s lužba obč. čuva j a 
v L o k a v c u p o v e r j e n a osebi , ki sk rb -
no pazi, da se ne moti nočni mir . 

Pravijo, da je »prosveta« v Lo-
kavcu na višku. P e v s k i zbor je že 
nastopi l na p r e d v e č e r š a g r e sv . Lov -
renca ter zapel f a r o v š k i kuhar ic i 
podoknico. Na v s p o r e d u so bile tudi 
sk ladbe domačih sk lada te l j ev , k a t e r e 
so bile zape te pod spre tn im vod-
s tvom s z a r e s finim občutkom. Čas t i -
tamo zboru , ki se je v tako k r a t k e m 
času povspe l do t a k e mučeniške vi-
šine. Le t ako n a p r e j — v s lavo »pro-
sveti« in čas t L o k a v o a n o m ! 

(Opomba Čuka: Da bom zamogel 
v p r ihodn je obš i rne je po roča t i o po-
dobnih nočnih koncer t ih , pros im, da 
se me ob p r a v e m času obves t i , da 
mi bo mogoče p r i sos tvova t i , ter ta -
ko doprinest i svo j sk romni dar na-
rodu na altar .) 

Pravijo, da nekdo v L o k a v c u silno 
tišči med obč . s tare iš ine . G o v o r e , da 
je gospodek »ta namenjen i« kandi* 
dat na župansk i s to lec Te ž a prih. 
obč. vol i tve . 

Pravijo, da je nekdo pr i procesi j i 
na š ag ro v L o k a v c u pozabi l doma 
bele rokavice. 

Pravijo, da p r ide Čuk pr ihodnj i 
teden na og lede v L o k a v e c . 

Praviio v Posto jn i , d a je Hote l jam-
ski šofer tako poviša l cene a v t o m o -
bilske vožnje , da so neka t e r i ka r v 
avtomobi lu obubožal i . V H r a š č a h na -
mes to »pišk« jim je mora l a bit i za -
b a v n a h rana , ke r ni bilo v e č d e n a r j a 
l juba »repica« te r au to »s tef le ten-
zug«. Ka j bode , a k o bo t a kunš tn i 
so fe rček še v n a p r e j špilal to ulogo. 
Neva rnos t bo go tovo p re t i l a svo je -
mu gospodar ju , ker mali kapi ta l i šček 
misli na z g r a d b o »Hotela Rim«. 

Praviio v Posto jn i , da je n a š J a n -
ko, odkar je čital jasno poroči lo zad-
n jega Čuka , t ako popar j en , d a mu ni 
vol ja n ikakor iti na solnce. S v o j 
kur j i kotiček« je res bil p rav i lno na -
veden, ker se i s tega v resnici poslu-
žuje in misli na zadnj ič ubeglo »Da-
nico«. Ed ino v večern ih u r a h se skr i -
va za Š te f inska drevesa, t e r sledi 
isto. Ali ona ljubi d r u g e g a . . . S r č n a 
bolezen mu je pr iče la t ako grizti nit 
živlienja, da je tudi pri t e lovadb i 
propadel . Pr i ja te l j i , n jegov i pr idni 
te lovadci , ga očividno Dogrešajo, t e r 
mu vedno, iz reka jo p regovor , k i p ra* 
v i : E n o b i t j e ljubiti na tem svetu , je 
nebeško — in to m u je še v več jo 
po t r tos t . 

Pravijo v Postojni , d a ie t u k a j š n j a 
f r i z e r k a dobila t r e t j e g a pomočnika , 
s e v e d a s r čnega pomočnika . Majhna 
nevol jnos t v lada v brivnici , ke r delo 
p ropada . Izrazil se je, da je »bankir« 
in to je bilo naši dami v vel iko voljo. 
A, ko je n e k e g a dne opazila, d a on ni 

Izborno spričevalo, 

Ravnatelj., Včeraj sem vas sprejel v delo, danes pa vidim 
v vaši knjižici da ste pravkar prišli iz ietnišnice. 

Delavec. Res je, toda poglejte samo, kako izborno izpri-
čevalo mi je napisal ravnatelj ietnišnSce. 
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iiikak bankir , t e m v e č p r inaševa te l j t 
klopi na t r ža škem »Ponte rosso«, je 
is tega izbrisala iz s rčnega h rama . 

Pravijo, da ie neka odslovl jena 
dek la že po par dnevih priš la obiskat 
b ivšega s v o j e g a gospodar j a - oš t i r ja 
na T rušn j em. 

Praviio na Banjš icah, da je neka 
dekla p o v p r a š e v a l a okrog — ali ima 
n jen gospodar gost i lničar že »kako« 
izbrano. 

Pravijo na Ubeliskem, da so ne-
ka te r i mladi pijančki. in neka te r i 
Spro t i p o ž r v — v soboto po noči, 
po vas i po oknah pobra l i cvet l ice in 
rožice, in jih nanosili p red v r a t a v 
gostilno. To na zato. da se bo go-
spoda r pr ihodnj ič v računu zmotil ali 
v s a j pozabil , kolko l i t rov je prinesel 
na mizo. 

Pravijo, da so 15. a v g u s t a prišle 
n e k t e r e ženske iz dežele v Mar ibor 
romat , d ruge so prišle f an te gledat , 
t re t je pa pit. 

Praviio, da bo od sedai naprej v 
Jugoslaviji vsaki samomorilec moral 
dati pismeno dovoljenje pred svojo 
smrtjo časopisom, da poročajo o nje-

"i smrt i , ke r drugače časopisi po 
n o v e m t i skovnem zakonu tega ne 
more jo Storit i : 

Praviio, da je v Jugoslavi j i . upe-
ljan 8 urnik , da gosti lničarj i in 
k a v a r n a r j i to na redbo r azumeva jo 
tako, da m o t a nj ihovo osobje , delati 
po 18 do 19 ur nepre t rgano . V osta-
lih 5 ali 6 urah m o r a biti pa usluž-
b e n e c n a razpolago gost i lničarju ali 
k a v a r n a r j u , k t e r e g a t r ebuh boli ali 
pa če ga bolha upičl, da ga neguje 
ali pa ua g r č po zdravi la v lekarno. 
TMai in kako us lužbenci spijo, se ne 
ve. Vsekako r se naha ja jo tudi taki 
uslužbenci, ki spijo, kakor zajci , z 
odprt imi očmi, ali takih je malo. 

Praviio, da se iz Jugos lavi je izse* 
l jujejo deiavci, posebno pa invalidi v 
Belgijo in na F r a n c o s k o zato, ke r 
so v Jugoslavi j i z davkom p r e v e č 
obremenjen i . 

Pravijo, da sta bila pri zadnj i kole-
sa r sk i dirki p r v a k a dva člana kol. 
kluba »Perufta« ne p a »Edehveissa«. 

Pravijo,, da je neka gospica poda-
la pisano izjavo, da ne agi t i ra v e č za 
nobeno s t r anko in noben časopis 
r azen » č u k a na pal'ci«. 

Pravijo v Vrhpolju, da so neke ze-
lo jezične gospodične ki vedno na 
cesti stoji jo in ljudi opravl ja jo , pa da 
so one najbol j pridne, s e v e d a v je-
ziku, to tudi Čuk ve . 

Praviio tudi. da iste gospodične 
tudi za to toliko govori jo , da bi se 
č impre j omožlle pa r avno za to se ne 
bodo ; sa j se vidi, ker se je bodoča 
t a šča t ako veseli , n j enega jezika pa 
še najbol j . 

M A L A U G A N K A . 
Številka 101 mfira b tez bri-

sanja postati zmanjšana. To-
rej: pripisati smeš, brisati ne! 
Kako to narediš? 

S E D J V t l J V ^ . 
Sedmino so obhajali , 
Ker vence so nosili 
So k repko se mašti l i 
In v pozno noč še rajal i . 
Vse pilo je in pelo, 
Zdaj nehale so žalost inke, 
Vsak snel ie raz o b r a z a kr inke, 
In hvalil svoje delo! 
T a bil je r aznemu tova r i š 
Orug ž njim je svet lo puško nosil 
Vsak kričat .ie in v s e h prekosil , 
Ti lažeš, ti gsl j faš , slepariŠ! 
To bilo Šuma je v r v e n j a . 
Kot muhe v vinu so topili! 
Kaj p re j zas ton j so se solzili? 
Sa j sve t se vedno m e n j a ! 
Veselje v lada lo ie v družbi 
T, oče ž njimi bil vesel , 
' i z a b i l je in pil in pel. 

Da sin umrl ie tu jcem v službi. 
Ki bil edina mu opora 
"'a dom skrbel , ga. v a r o v a l 
In če keda j , da zan j bi pal, 
Ali ne da s tem ga Izdati mora . 
Umrl, kot Sovražnik je. 
In pogrebe! p r a v so strili, 
Da hi tro so zabili, 
ž iv l j en ja uničeno srce . 

R—a. 

Izpod Nanosa, 
So temne noči, 
to nič nam ne stri , 
s te dekl ice . zale 
in milih oči, 
za to pa se t rudimo 
za v a s zda j vsi. 
Naj bo že Lojzka , 
ali Marlčka, 
to tlič ne, štori , 
da le liubezeti 
nam v srcu gori, 
pa zadovol jni 
smo fan t je p r a v vsi . 

Janez in Lojze iz Vrhpolja, 
J a n e z : Lujze, ke j ve j š z kšn 

brus . 
Lojze: Nak, z kej ga boš pej nu-

c o v ? 
Janez: Ah, sej ve j š de so si use 

Vrhpolske klepetule že svoje jezike 
znucale . 

Lojze: Kej so pa dejle de šo si jh 
tku znucale . 

J a n e z : Nu sej ve j š de samu za ra t 
be, kso ti dali tistu vd l ikva jne na 

tešto. 
Lo jze : Veiš kej, Janez , de jva rajš i 

naroči t želejza za klepat , da jm 
jih bomo pre j nmalu sklepali, ke b r u -
si so dns dragi . 

Janez: Vejš kej, bo še bulši, kt že-
lejza Tekcou nore jn tud bel hi tru 
bojo sklepani jn pei b ru s ima tud en 
vetk . 

Lo jze : Dobru se b o v a pej šla 
zment , kolk bo računou ot enga je-
zika za sklepat , nab rus t in za na t r -
du kit. 

Janez: J a pej tu m r m o b r ž p r e s k r b 
d rgač bojo prabl i na tvo je odl ikvaj -
ne. 

P i l i l « VARhfl HALOZEH 
DENAR V J U C 0 5 LA VIJI 

ista p i l i l a 
r. ar.. « o . z . 

v i o o re r e ih »roslorih 
v L j n i k l j a r t i 
Mesttii trg. štev. 6 

s re jemo v l o g e rta h r a -
nihie knjiSice In te-
kočI raCiitv, jih obrestuje 

po S % 

ter jih i/.plačuje takoj brez odpo 
vedi in brez odbitka. 

Večje hranilne vloge z odpove-
dnim rokom obrestuje tudi višje 
po dogovoru. 
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8 Fitili 
A l b a 

B r a c h e l t o 

Nebiolo Barbtra 
Freisa 

Barolo 
Gran Spumante 

Duca d' Alba 

se dobe pri žganjarni 
na trgu Sv. Aniona 7 

v G o r i c i . 

Babica avtorizirana 
s p r e j e m a 

noseče. - Govori slovensko. 
SLAVEC-TRST - Via Giulia 29 

T r g o v i n a v m a n u f a k t u r o 

ŠKODNIK ANTON 
C l o r i c a - V i a S e m i n a r i o l O - G o r i c a 

Le zadovoljnost k pravi sreči vodi! 
Zapomni si, nevesta, to resnico, 
in preden sežeš ženinu v desnico, 
p :evidna pri nakupu bale bodi I 
Blago po nizki ceni, zadnji modi 
predaja za deželo, za Gorico 
pri semenišču v biši z desetico 
trgovec S k o d n i k A n t o n , znan povsodi. 
H to se tiče tudi tebe, mati, 
in tebe, žena, ženin, fant, deklina, 
trgovec ki kupuješ mnogo hkrati 
cefiria, oksforda in etamina! 
„Sem zadovoljen z blagom!* vsak poreče 
in zadovoljnost ključ je že do sreče. 

tfaaufakt r o , perilo, iidelarie e b ^ k e 

cenah brez konkurence 
k i p i t e pri dobroznani 

Mose 
V i a R a s ^ l l o 7 - O O W @ A - V i a R a s t e i l o 7 

P r a v i m V a m s a m o t o ! 
Predno kupite šivalni stroj ali dvokolo, oglejte si mojo veliko 

zalogo šivalnih strojev „Winselman - Titan" in 
„ A n k e r " ter dvokoles dobroznane znamke „Atena". V zalogi 
imam nad l O O koles na izbiro. 

Priporočam šivalne stroje Titan n Anker, kateri so za 
umetno vezenje in šivanje najpripravnejši. V vezenju in šivanju pouk 
brezplačen. 

Edino slovensko zastopstvo Bianclli dvokoles. 
Pred nakupom šivalnih strojev in dvokoles, zahtevajte moj brez-

plačni cenik, v katerem se lahko prepričate, da je blago prvovrstno in 
najceneje in edino iz nemških tovarn. 

Priporoča se stara in dobro znana tvrdka 

E l i j a C u l e 
Gorica, Piazza Cavour št. 9. 

Lastna mehanična delavnica in popravljalnica via Duomo Št 
11. Sprejema vsa popravila, katera se točno in po ceni izvršujejo 
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pos ta ja jo od dne do dne bolj sitni in 
nadležni . P o s e b n o opoldne pri obedu 
se jih gost je kar ne more jo otres t i . 
Ponu ja jo n a m r e č gos tom svo je malo-
v redne s t v a r i v e č k r a t t ako dolgo, da 
jih je t r eba potisniti skozi v r a t a . 

Mariborski avijatičarji, junaki! 
, V nedeljo, dne 2. a v g u s t a so na* 

pravi l i mar iborsk i av ia t ičar j i s v o j 
izlet v Vuhre t pri Sv . Lovrencu . Da 
so bili bolj s igurni so se vozili iz Ma-
r ibora do Vuhre t a po železnici. V 
vuh re tu pa, da pokaže jo svo jo av ia -

t ičarsko umetnos t , so se vsedl i na 
tam naha ja joč i se »Ringelšpil« in so 
se vozili z b rz ino od 25 km n a uro . 
Ko je »Ringelšpil« začel v e d n o hi-
t re je in hi t re je voziti , je neki visoki 
bas is t — av ia t i ča r začel vpi t i : Vo-
zite počas i ! 

»Na pomoč, na pomoč!« 
»Jaz sem proč . Jaz sem proč!« 
P r i t em se je pa n jegovo lice iz-

premin ja lo v vseh »farbah«. Pos t a l 
ie namreč , bled, po tem v e s rdeč , 
na to zelen, rumen in slednjič, ko je 
postal še po celem ob razu v e s črn 
— se je »Ringelšpil« v e n d a r ustavi l . 
Ko je v isoki bas i s t —1 av ia t iča r iz-
stopil iz »Ringelšpila, se je zaklel 

prot i svoj im drugim, d a ne g r e 
nikdar v e č na »avion«. 

Izvidničar. 

Lovilcem sreče. 
Ce hočeš, da s r ečo v jameš , 
In bodo te v s i spoštoval i , 
Z r a v e n se tresl i in bali . 
Zgrabi za šibo! V e r j a m e š ? 
P o t e m si na konju in čuj! 
Če s r e č a pa tebi ni mi la? 
In š iba te las tna bo bila. 
P o t e m , na po tem ne vzdihuj ! 
Teda j , pa še enkra t premisl i 
Od solnca se k luni obrni , 

Če s rečen s i? »K svoj im se vrni!« 
D r u g a č e pa gori na svisli! 
Če ne, pa še viš je do s t rehe . 
Pod k a p o m oprat i -si g r e h e ! 
S a j suče se s v e t in vrt i . 
Če mir boš na svislih dobil, 
Vroč ina ne b o d e te žgala, 
In senca ne bo te izdala, 
Da k d a j si po sve t lem hodil. 
In mirno da zvezdice š te ješ . 
Pa k t e r e doseči želiš. 
Ko miren tu gori bed i š ! 
Li jočeš se, ali se smeieš? 

R - a . 

0 ^ 

1 1 Obnovljena prodaja tkanin na račun 
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PO ZNIŽANIH CENAH 
(AL RIBASSO) | 
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NAZNANJAMO svojim cenj. odjemalcem, da 
smo s polovico tekočega meseca pričeli 

| redno letno razprodajo vseh poletnih pred- \ 
J m a t A u n « N v a l n vnivanih r a n a h 
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i s to tkano blago za gospe. — Platno in bombaževina v vseh visočinah. — Prtenina. Brisače in servijeti 
. Fiandia '. — Pletenine iz lanu in bambaža. — Tepihi. — Tepihi za hodnike iz jute in koko. j - Zavese. 

r 
| Blago za mibilije. — Posteljna pregrinjala v vseh merah. — Dvošivi. — Opreme za neveste. Popolne 

• oprave za prenočišča, zavode in internate. — Izdelane blazine iz žime in volne. 

1 
metov po zelo znižanih cenah. 

Okoristite se# da prihranite I 
_ 

Bogata izbera blaga za gospode in gospe, — Zamet za lovce. — Izgotovljeno perilo. — Platno. — Goba- ]f 
ieti li 

1 
I OPOMBA. Blago, ki ne ugaja naj si bo glede kvalitete ali cene se vzame nazaj. 

CENE STALNE. BsgfSI CENE STALNE. 
^ R a z p r o d a j a i c e m p o s e b e n p o p u s t . 

Ei53£l Vstop prost brez obveze nakupa. E S 3 | 
YIDEM - V i a Sa v orgn an a 5 - UDINE 


